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Rīkojums par tabakas aizstājēju marķēšanu un iepakošanu

Saskaņā ar 19.a panta 2. punktu, un 22.c pantu un 45. panta 2. punktu Likumā par tabakas izstrādājumiem u. c. (sk. 20192021. gada 26. augusta18. jūnija Konsolidēto likumu Nr. 965, kas grozīts1489, ar 2020. gada 21. decembra Likumu Nr. 2071grozījumiem) izdod šādu rīkojumu.

1. nodaļa

Definīcijas

1. pants. Šajā rīkojumā tabakas aizstājējs ir nikotīnu saturošs izstrādājums, kurš nav tabakas izstrādājums (sk. 2. punktu) vai elektroniska cigarete (sk. 2. panta 1. punktu Likumā par elektroniskajām cigaretēm utt.) un kurš nav apstiprināts ar tirdzniecības atļauju saskaņā ar Likumu par zālēm vai ES tiesību aktiem, ar ko nosaka kopīgas procedūras cilvēkiem paredzētu zāļu un aprīkojuma, kuru paredzēts izmantot saistībā ar šīm zālēm, apstiprināšanai. 

2. nodaļa

Marķēšana

2. pants. Uz katras atsevišķas tabakas aizstājēja paciņas un jebkāda ārējā iepakojuma jābūt sarakstam, kurā:
1) ir norādītas visas sastāvdaļas, ko izstrādājums satur, svara dilstošā secībā;
2)  ir norādīts nikotīna saturs vienā vienībā. Nikotīna maisiņu gadījumā vienība ir viens maisiņš; 
3) ir norādīts partijas numurs;
34) ir norādīts ieteikums glabāt izstrādājumu bērniem nepieejamā vietā.

33. pants. Uz katras tabakas aizstājēja iepakojuma vienības un jebkāda ārējā iepakojuma ir šāda informācija par nikotīna atmešanu: Stoplinien: 80 31 31 31 www.stoplinien.dk.

4. pants. Personai, kas šajā valstī tirgo tabakas aizstājēju, ir jānodrošina, ka uz katras atsevišķas paciņas un jebkāda ārējā iepakojuma nav neviena elementa vai pazīmes, kas:
1) veicina izstrādājuma patēriņu vai rada kļūdainu iespaidu par tā īpašībām, ietekmi, apdraudējumiem vai emisijām;
2) rada iespaidu, ka konkrēts tabakas aizstājējs ir mazāk kaitīgs nekā citi izstrādājumi;
3) rada iespaidu, ka konkrētajam tabakas aizstājējam ir vitalizējošas, enerģizējošas, ārstnieciskas, jaunību saglabājošas, dabiskas, bioloģiskas īpašības vai citas pozitīvas īpašības, vai labvēlīga ietekme uz veselību vai dzīvesstilu;
44) attiecas uz garšu, smaržu, aromatizētājiem vai citām piedevām vai norāda, ka izstrādājums tās nesatur, izņemot vārdus “ar tabakas garšu” vai “ar mentola garšu”;
5) padara izstrādājumu līdzīgu pārtikas produktam vai kosmētikas līdzeklim vai
56) rada iespaidu, ka konkrētam tabakas aizstājējam ir labāka bionoārdāmība vai citi vidiski ieguvumi.
(2) Elementi un pazīmes, kas aizliegti saskaņā ar 34. panta 1.–56. punktu, ietver (bet ne tikai) tekstu, simbolus, nosaukumus, preču zīmes, skaitļus vai citas zīmes.

45. pants. Personai, kas tirgo tabakas aizstājējus šajā valstī, ir jānodrošina, ka katra atsevišķa paciņa un jebkāds ārējais iepakojums neietver vai kā citādi nav saistīts ar atlaižu kuponiem, kas piedāvā atlaides, bezmaksas izplatīšanu, piedāvājumu iegādāties divas iepakojuma vienības par vienas cenu vai citus līdzīgus piedāvājumus.

3. nodaļa

Brīdinājums par ietekmi uz veselību

56. pants. Uz katras tabakas aizstājēja atsevišķās paciņas un jebkāda ārējā iepakojuma dāņu valodā jābūt šādam brīdinājumam par ietekmi uz veselību: “Šis izstrādājums satur nikotīnu, kas ir spēcīgu atkarību izraisoša viela.”

67. pants. Uz katras atsevišķas tabakas aizstājēja paciņas un jebkāda ārējā iepakojuma norādāmais brīdinājums par ietekmi uz veselību jānorāda šādi:
1) ir izvietots attiecīgi uz trim lielākajām atsevišķas paciņas virsmām un jebkāda ārējā iepakojuma;
2) sedz 30 % no iepakojuma vienības un jebkāda ārējā iepakojuma virsmas;
3) ir drukāts melnā Helvetica treknrakstā uz balta fona;
4) ir veidots tā, lai pēc iespējas lielāka daļa no brīdinājumam par ietekmi uz veselību paredzētās vietas būtu aizpildīta ar attiecīgo tekstu;
5) atrodas brīdinājumam paredzētās zonas centrā;
6) ir taisnā līnijā un tādā pašā lasīšanas virzienā kā brīdinājumam paredzētās virsmas galvenais teksts un 
7) uz taisnstūra paralēlskaldņa formas iepakojumiem un jebkāda ārējā iepakojuma ir izvietots paralēli atsevišķas paciņas vai ārējā iepakojuma sānu malai.
(2) Brīdinājuma par ietekmi uz veselību izmērus aprēķina attiecībā pret attiecīgo virsmu, kad iepakojums ir aizvērts.

78. pants. Brīdinājums par ietekmi uz veselību, ko izvieto uz katras atsevišķas paciņas un jebkāda ārējā iepakojuma, ir jādrukā vai jāpiestiprina tā, lai to nevarētu noņemt vai izdzēst un tas ir pilnībā redzams, tostarp tas nedrīkst būt daļēji vai pilnīgi noslēpts vai pārtraukts ar cenu zīmēm, iepakošanas materiālu, apvākojumiem, kastēm vai ietvariem vai citiem līdzekļiem, kad tabakas aizstājēju tirgo.

89. pants. Brīdinājumu par ietekmi uz veselību, ko izvieto uz katras atsevišķas paciņas un jebkāda ārējā iepakojuma, nedrīkst komentēt, pārfrāzēt vai attiecībā uz to sniegt kādas atsauces.

910. pants. Atverot atsevišķu paciņu, katram brīdinājumam par ietekmi uz veselību jāpaliek neskartam.
(2) Vismaz viena no pārējiem brīdinājumiem par ietekmi uz veselību teksta salasāmībai un redzamībai jāpaliek neskartai, ja to salauza, atverot iepakojuma vienību.

1011. pants. Iepakojuma vienību un jebkāda patērētājiem paredzētā ārējā iepakojuma attēli atbilst šīs nodaļas noteikumiem.

1112. pants. Ja vien citos tiesību aktos nav paredzēts stingrāks sods, personai, kas pārkāpj 2.–1011. pantu, uzliek naudas sodu.
(2) Uzņēmumus u. c. (juridiskas personas) var saukt pie kriminālatbildības saskaņā ar Kriminālkodeksa (Straffeloven) 5. nodaļas noteikumiem. 

4. nodaļa

Stāšanās spēkā

1213. pants. (1) Šis rīkojums stājas spēkā 20212025. gada 1. jūlijāaprīlī.
(2) Ar šo atceļ 2021. gada 18. marta Rīkojumu Nr. 462 par tabakas aizstājēju marķēšanu un brīdinājumiem par ietekmi uz veselību.



Iekšlietu un veselības ministrija, [datums]

Sophie Løhde
/ Camilla Madsen


